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Ремедиация является переносом образов и форм, кочующих между текстами культуры, с одного «носителя», с одного медиа, с одной семиотической системы на другие [3]. Предметом исследования выступает ремедиация в драматургию статуи «Ясон с золотым руном» Торвальдсена (1803), которая сыграла ключевую роль в карьере скульптора. Объектом исследования являются две драмы: одноактная пьеса в стихах «I Rom» шведа Августа Стриндберга (1870, «В Риме», [6]) и четырёхактная пьеса «Det gyldne skind» датчанина Яльмара Бергстрёма (1908, «Золотое руно», [4]).
Колыбель демократии находилась в Древней Греции, и «Ясон» Торвальдсена вышел на художественную сцену Европы в период широкого распространения демократических тенденций. Скульптура «Ясон с золотым руном» является революционной работой Торвальдсена, выполненной из мрамора по заказу в 1803 году мецената Томаса Хоупа. Скульптура изображает гордого героя Ясона в тот момент, когда он, перекинув через руку добытую в далёкой стране шкуру, спускается к кораблю, который доставит его обратно на родину. Кожа обладала магическими свойствами и обеспечивала стране, владевшей ею, плодородие и процветание [1]. Своим поступком Ясон уже был царским сыном не только по унаследованному имени, но и по проявленной добродетели. 
Выбор мотива Торвальдсена в драмах продиктован окружающей писателей обстановкой: Стриндберга вдохновило празднование столетия со дня рождения Торвальдсена, а Бергстрёма – безграничная популярность скульптора в датском обществе конца XIX – начала XX века. В литературных репрезентациях скульптур Торвальдсена Э. Карбон [5] видит величайшую проблему культурной мобильности из-за невозможности сохранить произведение искусства в аутентичном, исходном контексте.
Стриндберг рассказывает о внутренней борьбе скульптора – о необходимости творческой работы даже в отсутствии внешних заказчиков ради реализации таланта (проблема близка и писателю). Ключевой сценой, обеспечивающей развитие повествования, является не приход мецената Томаса Хоупа в мастерскую Торвальдсена, а эмоциональная сцена между отчаявшимся скульптором и его творением: в порыве гнева он берёт свой молот и собирается разрушить статую, но колеблется; Ясон смотрит на него печальными глазами, и рука скульптора неподвижна; он не может ударить своего собственного ребенка (однако доподлинно известно, что самую первую версию статуи из глины в 1802 году Торвальдсен уничтожает [2]). Размывается граница между неподвижным реквизитом и драматическим персонажем: статуя неподвижна и при этом одушевлена, а человек подвижен и способен терять присутствие духа в сознании, то есть скульптор становится неподвижен в своей неспособности действовать и распоряжаться своей судьбой.
Бергстрём акцентирует внимание в драме на том, что подсказанная греческой мифологией «идея» скульптуры недостаточна для формирования скульптурного объекта – необходима реальная жизнь: во II акте, обсуждая скульптуру вместе с другими скандинавскими художниками, Торвальдсен негодует, что «не может почувствовать в себе сына царя, свободнорождённого, – не может почувствовать позу» для статуи, пока в трактире не встречает идеального прототипа для Ясона – деревенского парня с «бесстрашным и гордым» видом [4]. Таким образом деревенский парень придал статуе необходимую «одушевлённость», законченность художественного образа, а скульптура «окаменяет» его жизненную силу.
Распространяя предложенные М.Л. Шуб [3] варианты ремедиации словесного искусства на пластическое искусство (скульптуру), в обоих текстах пьес фиксируем одни и те же формы ремедиации: 1) трансформационная форма (изменение содержания изначально статичного скульптурного объекта в оживлённого автономного персонажа); 2) мономедийная форма (перенос на одно новое медиа, или средство коммуникации, – на пьесу, то есть драматический жанр литературы); 3) аутентичная форма (реконструкция в драматургии строится скандинавскими писателями на основе личного эстетического опыта созерцания скульптуры «Ясон с золотым руном» Торвальдсена); 4) тотальная форма (использование в рассматриваемых драмах скульптуры Ясона как цельного объекта, а не частичного, не фрагментарного). Через метафору движения мрамора драмы Бергстрёма и Стриндберга оживляют статую Ясона, которая с момента своего создания оставалась окаменевшей в своей неоклассической интерпретации Торвальдсена.
Ремедиация скульптуры в литературу подразумевает прямой перенос предыдущего визуального эстетического опыта от созерцания скульптуры в последующий эстетический опыт от чтения литературы, в которой скандинавские драматурги сосредоточились на онтологической проблеме существования произведения искусства и о роли художника в творческом процессе, оставив за рамками текстов детальное описание изящной скульптуры.
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